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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΟΔΗΓΙΑ 92/56/EOK ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 24ης Ιουνίου 1992

η οποία τροποποιεί την οδηγία 75/129/EOK περί προσεγγίσεως των νομοθεσιών των κρατών
μελών που αφορούν τις ομαδικές απολύσεις

17 . H πληροφόρηση , διαβούλευση και συμμέτοχη των
εργαζομένων πρέπει να αναπτυχθούν, με τον κατάλληλο
τρόπο, σύμφωνα με τα ισχύοντα στα διάφορα κράτη
μέλη .

18. H εν λόγω πληροφορηση , διαβούλευση και συμμέτοχη
πρέπει να διεξάγονται εγκαίρως, ιδίως στις ακόλουθες
περιπτώσεις :

[- ·· .]

[-. · .]

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 100,

την πρόταση της Επιτροπής O,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιμώντας :

ότι, στο σημείο 7 πρώτο εδάφιο πρώτη φράση και δεύτερο
εδάφιο , στο σημείο 17 πρώτο εδάφιο και στο σημείο 18 τρίτη
περίπτωση του κοινοτικού χάρτη των θεμελιωδών κοινωνι­
κών δικαιωμάτων των εργαζομένων, που εγκρίθηκε , κατά τη
σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στο Στρασβούργο στις
9 Δεκεμβρίου 1989 από τους αρχηγούς κρατών ή κυβερνή­
σεων ένδεκα κρατών μελών, δηλώνεται συγκεκριμένα ότι:

«7 . H δημιουργία της εσωτερικής αγοράς πρέπει να οδηγή­
σει σε βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης και εργασίας
στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα [...].

H βελτίωση αυτή πρέπει να επιφέρει, όπου είναι ανα­
γκαίο, την ανάπτυξη ορισμένων πλευρών της εργατικής
νομοθεσίας, όπως είναι οι διαδικασίες ομαδικής
απόλυσης ή πτώχευσης .

— κατά τις διαδικασίες ομαδικών απολύσεων,

[- · · · ]»,

ότι, για τον υπολογισμό του αριθμού των απολύσεων που
προβλέπεται στον ορισμό των ομαδικών απολύσεων κατά
την έννοια της οδηγίας 75/ 129/EOK του Συμβουλίου της 17ης
Φεβρουαρίου 1975 περί προσεγγίσεως των νομοθεσιών των
κρατών μελών που αφορούν τις ομαδικές απολύσεις (4),
πρέπει να εξομοιώνονται προς τις απολύσεις και άλλες
μορφές λήξης της σύμβασης εργασίας που πραγματοποιού­
νται με πρωτοβουλία του εργοδότη , εφόσον οι απολύσεις
είναι τουλάχιστον πέντε·

ότι πρέπει να προβλεφθεί ότι η οδηγία 75/ 129/EOK εφαρμόζε­
ται καταρχήν και στις ομαδικές απολύσεις που προκύπτουν
από τη διακοπή της δραστηριότητας της επιχείρησης κατό­
πιν δικαστικής αποφάσεως·

ότι τα κράτη μέλη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να
προβλέπουν ότι οι εκπρόσωποι των εργαζομένων μπορούν
να προσφεύγουν σε εμπειρογνώμονες λόγω της τεχνικής
πολυπλοκότητας των θεμάτων που ενδέχεται να αποτελέ­
σουν αντικείμενο ενημέρωσης και διαβούλευσης·

(') ΕΕ αριθ . C 310 της 30. 11 . 1991 , σ . 5 και
ΕΕ αριθ. C 117 της 8 . 5 . 1992, σ . 10.

(2) ΕΕ αριθ. C 94 της 13 . 4 . 1992, σ . 157 .
(3) ΕΕ αριθ. C 79 της 30. 3 . 1992, σ . 12 . (4) ΕΕ αριθ . L 48 της 22. 2 . 1975 , σ . 29.
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ότι πρέπει να διευκρινιστούν και να συμπληρωθούν οι διατα­
ξεις της οδηγίας 75/129/EOK σχετικά με τις υποχρεώσεις του
εργοδότη όσον αφορά την ενημέρωση και τη διαβούλευση με
τους εκπροσώπους των εργαζομένων·

ότι πρέπει να εξασφαλιστεί ότι οι υποχρεώσεις των εργοδο­
τών όσον αφορά την ενημέρωση , τη διαβούλευση και την
κοινοποίηση , εφαρμόζονται ανεξάρτητα από το αν η απόφα­
ση για τις ομαδικές απολύσεις λαμβάνεται από τον εργοδότη
ή από επιχείρηση που ελέγχει τον εργοδότη·

ότι τα κράτη μέλη πρέπει να μεριμνούν ώστε οι εκπρόσωποι
των εργαζομένων ή/και οι εργαζόμενοι να έχουν δυνατότητα
προσφυγής σε διοικητικές ή/και δικαστικές διαδικασίες
προκειμένου να εξασφαλίζεται η τήρηση των υποχρεώσεων
που προβλέπονται στην οδηγία 75/ 129/EOK,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

3 . Για να μπορέσουν οι εκπρόσωποι των εργαζόμενων
να διατυπώσουν εποικοδομητικές προτάσεις, o εργοδό­
της οφείλει, εγκαίρως, κατά τη διάρκεια των διαβουλεύ­
σεων:

α) να τους παρέχει όλες τις χρήσιμες πληροφορίες και

β) εν πάση περιπτώσει, να τους ανακοινώνει εγγρά­
φως:

i) τους λόγους του σχεδίου απολύσεων,

ii) τον αριθμό και τις κατηγορίες των υπό απόλυση
εργαζομένων,

iii ) τον αριθμό και τις κατηγορίες των συνήθως
απασχολούμενων εργαζομένων,

iv) την περίοδο κατά την οποία πρόκειται να γίνουν
οι απολύσεις,

v) τα προβλεπόμενα κριτήρια για την επιλογή των
εργαζομένων που θα απολυθούν, εφόσον οι εθνι­
κές νομοθεσίες ή/και πρακτικές αποδίδουν τη
σχετική αρμοδιότητα στον εργοδότη ,

vi) την προβλεπόμενη μέθοδο υπολογισμού οιασδή­
ποτε ενδεχόμενης αποζημίωσης απολύσεως,
εκτός εκείνης που απορρέει από τις εθνικές
νομοθεσίες ή/και πρακτικές .

O εργοδότης οφείλει να διαβιβάζει στην αρμόδια δημόσια
αρχή αντίγραφο τουλάχιστον των στοιχείων της γραπτής
ανακοίνωσης που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοι­
χείο β) σημεία i) έως v).

4. Οι υποχρεώσεις που αναφέρονται στις παραγρά­
φους 1 , 2 και 3 εφαρμόζονται ανεξάρτητα από το αν η
απόφαση για τις ομαδικές απολύσεις λαμβάνεται από τον
εργοδότη ή από επιχείρηση που ελέγχει τον εργοδότη .

Όσον αφορά τις προβαλλόμενες παραβάσεις των υπο­
χρεώσεων ενημέρωσης, διαβούλευσης και κοινοποίησης
που ορίζονται στην παρούσα οδηγία , δεν θα λαμβάνεται
υπόψη , ως δικαιολογία , το επιχείρημα του εργοδότη ότι η
επιχείρηση που έλαβε την απόφαση για τις ομαδικές
απολύσεις δεν του παρέσχε τις αναγκαίες πληροφορί­
ες.»

3 . Στο άρθρο 3 παράγραφος 1 , μετά το πρώτο εδάφιο
προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο :

«Εντούτοις , τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέψουν ότι,
στην περίπτωση ενός σχεδίου ομαδικών απολύσεων που
προκαλούνται από τη διακοπή της δραστηριότητας της
επιχείρησης η οποία επέρχεται κατόπιν δικαστικής απο­
φάσεως, o εργοδότης υποχρεούται να το κοινοποιήσει
γραπτώς στην αρμόδια δημόσια αρχή μόνον κατόπιν
αιτήσεώς της.»

4 . Στο άρθρο 4 , προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«4. Τα κράτη μέλη μπορούν να μην εφαρμόζουν το
παρόν άρθρο επί των ομαδικών απολύσεων που προκα­
λούνται από τη διακοπή της δραστηριότητας της επιχει­
ρήσεως, εφόσον αυτή επέρχεται κατόπιν δικαστικής
αποφάσεως .»

5 . Στο τέλος του άρθρου 5 προστίθεται η ακόλουθη
φράση :

«ή να προωθούν ή να επιτρέπουν την εφαρμογή ευνοϊκό­
τερων συμβατικών διατάξεων για τους εργαζομένους.»

Άρθρο 1

H οδηγία 75/129/EOK τροποποιείται ως εξής :

1 . Το άρθρο 1 τροποποιείται ως εξής :

α) Στην παράγραφο 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο :

«Για τον υπολογισμό του αριθμού των απολύσεων που
προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α), προς τις
απολύσεις εξομοιώνονται όλες οι λήξεις της σύμβα­
σης εργασίας που πραγματοποιούνται με πρωτοβου­
λία του εργοδότη για έναν ή περισσότερους λόγους, οι
οποίοι δεν έχουν σχέση με το πρόσωπο των εργαζο­
μένων, υπό τον όρο ότι οι απολύσεις είναι τουλάχι­
στον πέντε.»*

β) στην παράγραφο 2 το στοιχείο δ) καταργείται .

2 . Το τμήμα II αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο :

«ΤΜΗΜΑ II

Ενημέρωση και διαβούλευση

Άρθρο 2

1 . Όταν o εργοδότης προτίθεται να προβεί σε ομαδι­
κές απολύσεις, υποχρεούται να πραγματοποιεί , εγκαί­
ρως , διαβουλεύσεις με τους εκπροσώπους των εργαζομέ­
νων με σκοπό την επίτευξη συμφωνίας.

2. Οι διαβουλεύσεις αφορούν τουλάχιστον τις δυνατό­
τητες αποφυγής ή μείωσης των ομαδικών απολύσεων,
καθώς και τις δυνατότητες άμβλυνσης των συνεπειών ,
δια της προσφυγής σε συνοδευτικά κοινωνικά μέτρα με
σκοπό τη βοήθεια για την επαναπασχόληση ή τον ανα­
προσανατολισμό των απολυομένων εργαζομένων.

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέψουν ότι οι εκπρόσω­
ποι των εργαζομένων μπορούν να προσφεύγουν σε εμπει­
ρογνώμονες, σύμφωνα με τις εθνικές νομοθεσίες ή/και
πρακτικές.
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6. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο:

«Άρθρο Sa

Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι εκπρόσωποι των
εργαζομένων ή/και οι εργαζόμενοι να έχουν τη δυνατό­
τητα προσφυγής σε διοικητικές ή/και δικαστικές διαδι­
κασίες προκειμένου να εξασφαλίζεται η τήρηση των
υποχρεώσεων που προβλέπονται από την παρούσα
οδηγία.»

2 . Οι διατάξεις της παραγράφου 1 , όταν θεσπίζονται από
τα κράτη μέλη , αναφέρονται στην παρούσα οδηγία ή συνο­
δεύονται από παρόμοια αναφορά κατά την επίσημη δημο­
σίευσή τους . Οι λεπτομερείς διατάξεις για την αναφορά αυτή
καθορίζονται από τα κράτη μέλη .

3 . Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμε­
νο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου που έχουν
ήδη θεσπίσει ή που θεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από
την παρούσα οδηγία .

Άρθρο 2

1 . Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετι­
κές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις προκειμένου να
συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο δύο έτη
μετά την έκδοσή της ή βεβαιώνονται το αργότερο δύο έτη
μετά την έκδοση ότι οι κοινωνικοί εταίροι εφαρμόζουν τις
αναγκαίες διατάξεις κατόπιν συμφωνίας, οφείλοντας να
θεσπίσουν κάθε αναγκαία διάταξη ώστε να είναι ανά πάσα
στιγμή σε θέση να εγγυηθούν τα επιβαλλόμενα από την
παρούσα οδηγία αποτελέσματα.

Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή περί αυτού .

Άρθρο 3

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη .

Λουξεμβούργο, 24 Ιουνίου 1992.

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος

José da SILVA PENEDA


